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DISCLOSURE OF INFORMATION ON THE ELECTRONIC INFORMATION PORTAL OF
THE STATE SECURITIES COMMISSION AND HANOI STOCK EXCHANGE

Kinh givi: - Uy ban Ching khodn Nha nuée;
State Securities Commission of Vietnam
- S¢ Giao dich Chirng khoan Ha Noi

Hanoi Stock Exchange

Tén cong ty i CONG TY CO PHAN SARA VIET NAM
G
ompAny name SARA VIETNAM JOINT STOCK COMPANY
M4 ching khoan : SRA
Stock code
Dia chi tru s& chinh :  Phong 1406 Toa nha Vinaconex Diamond, s6 459C Bach Mai,
Head office address phuong Bach Mai, Thanh phd Ha Ngi, Viét Nam;

R.1406, Vinaconex Diamond Building, 459C Bach Mai Street, Bach
Mai Ward, Hanoi City, Vietnam;

Dién thoai ¢ 0243200 7901 Website: https://sara.com.vn/
Hotline

Nguoi thue hién cong :  Ong Nguyén Minh Tam

b thong tin Mr: Nguyen Minh Tam

Person in charge of
information disclosure

Chtc vu/ Position : Téng Giam dbc/ General Director

Loai thong tin cong bd  * [X] 24 gid [] bét thuong [ ] theo yéu cau [] dinhky

Type of disclosed Within 24 hours CJExtraordinary CJUpon request  [1Periodical
information:

1. NOi dung thong tin cong b6/ Contents of information disclosure (*)

Thuc hién cong bd thong tin theo Thong tu s 96/2020/TT-BTC do Bo Tai chinh ban
hanh ngay 16/11/2020 va cac van ban phap ludt cé lién quan, Cong ty C6 phan Sara Viét
Nam cong bd Nghi quyét HDQT s6 0204/2026/NQ - HDQT ngay 02/04/2026 vé viéc gia han
thoi gian td chirc Pai hoi dong ¢ dong thuong nién nam 2026.



Pursuant 1o the information disclosure requirements under Circular No. 96/2020/TT-BTC
dated November 16, 2020 issued by the Ministry of Finance of Vietnam, Sara Vietnam Joint
Stock Company announces Board of Directors Resolution No. 0204/2026/NQ-HP QT dated
April 2, 2026, regarding the extension of the time for holding the 2026 Annual General
Meeting of Shareholders
2. Thong tin nay da dugc cong bd trén Trang théng tin dién tr cua Cong ty Cb phan Sara

Viét Nam vao ngay 03/04/2026.

This information was published on the website of Sara Vietnam Joint Stock Company on

April 3, 2026

Dia chi website dang tai ni dung: https://sara.com.vn/category/cong-bo-thong-tin/

Website address where the content was published: hitps://sara.com.vn/category/cong-bo-
thong-tin/

Chuting t61 xin cam két céc thong tin cong b trén day 1a diung su that va hoan toan chiu
trach nhiém trudc phéap luat vé ndi dung cic thong tin di cong bd.

We hereby commit that the information published above is irue and accurate and we are
Sully responsible before the law for the content of the published information.

Tai liéu dinh kém: Nghi quyét HDQT s6 0204/2026/NQ - HDQT ngay 02/04/2
viéc gia han thoi gian t6 chirc Dai hdi ddng cb dong thuong nién nam 2026.

TY CP\'a
Attached document: Board of Directors Resolution No. 0204/2026/NQ~HDQT;"37’are b

April 2, 2026 on extending the time for holding the 2026 Annual General zV[eetingI fo

Shareholders. NAW

Tran trong/ Best regards./.

Noi nhin: Recipient: NGUOI DAI DIEN THEO PHAP LUAT
- Nhur trén/ As above; LEGAL REPRESENTATIVE

- Luww: VP/ HO.

~ Digitally signed by CONG TY
C O N G TY CO PHAN SARA VIET NAM
n DN: C=VN, S=HA NOI, L=
Phuwong Yén S&, CN=CONG TY
C O CO PHAN SARA VIET NAM,
< 01D.0.9.2342.19200300.100.1.1
"y =MST:0101476469
P HAN Reason: | am the author of this
document
Location:
S A R A Date: 2026.04.03
11:35:22
+07'00'

VI ET N A M Foxit PDF Reader Version:
- 12.1.3




CONG TY CO PHAN SARA VIET NAM ~ CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

SARA VIET NAM THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
JOINT STOCK COMPANY

Poc 1ap — Ty do — Hanh phiic

Independence — Freedom - Happiness

S&: 0204/2026/NQ — SRA
No. 0204/2026/NQ - SRA Ha Néi, ngay 02 thang 04 nam 2026
Hanoi, April 01, 2026
NGHI QUYET
RESOLUTION
V/v: gia han thoi gian 16 chitc Dai hoi dong cé dong thieong nién ndm 2026

Regarding the Extension of the date for holding the 2026 Annual General Meeting of Shareholders

HOI PONG QUAN TRI CONG TY CO PHAN SARA VIET NAM
BOARD OF DIRECTORS OF SARA VIETNAM JOINT STOCK COMPANY

- Cdn cir Ludt Doanh nghiép $6 59/2020/QH14 cia Quo”'c héi mieée Céng hoa xd hoi chit
nghta Viét Nam thong qua ngay 17/06/2020;

- Pursuant to Law on Enterprises No 59/2020/QH14 passed by the National Assembly of
the Socialist Republic of Vietnam on June 17, 2020;

- Cdn cir Ludt chitng khodn $6 54/2019/QH14 dwoc Quo”'c hoi mwée Cong hoa xd hoi chii
nghia Viét Nam thong qua ngay 26/11/2019;

_ Pursuant to the Law on Securities No. 54/2019/QH14, passed by the National Assembly
of the Socialist Republic of Viet Nam on November 26, 2019;

- Céin cir Diéu 1 Cong ty Cé phdn Sara Viét Nam,

- Pursuant to the Charter of Sara Vietnam Joint Stock Company;

- Cen cit Bién ban hop Hoi dong quan tri s6 0204/2026/BBHDQOT - SRA ngay
02/04/2026.

- Pursuant to the Meeting Minutes of the Board of Directors No. 0204/2026/BBHDQT-
SRA on April 02, 2026,

QUYET NGHI/ RESOLUTION

Pidu 1/Article 1. Thong qua chi truong gia han thoi gian td chuc hop Dai hoi ddng ¢ dong

thudng nién nam 2026/Approving the extension of the time for holding the 2026 Annual General
Meeting of Shareholders
> Thoi gian to chirc: trude ngay 30/6/2026 (thoi gian hop, dia diém hop, thoi gian chét
danh séch ¢ dong c6 quyén du hop cu thé, Cong ty s& thong bédo sau).
Meeting time: before June 30, 2026 (the specific meeting time, meeling location, and
deadline for closing the list of shareholders entitled to attend will be announced later by

the Company)

> Ly do gia han: dé c6 thém thoi gian chuén bi cong tac to chue dai hoi.



Reason for extension. to allow more time (o prepare for the meeting.

Pidu 2/ Article 2: Giao cho Chu tich Hoi déng quan tri chu tri, chi dao, quyét dinh viéc thyc hién

cac ndi dung cé lién quan dé dam bao viéc gia han thoi gian td chirc hop Dai hoi ddng cb dong
thuong nién nam 2026 dung quy dinh ctia phap luat va Diéu 1é cong ty.

Assigning the Chairman of the Board of Directors to preside over, direct, and decide on the
implementation of related contents to ensure that the extension of the time for holding the 2026
Annual General Meeting of Shareholders complies with the law and the Company 's Charter.

Pidu 3/ Article 3: Diéu khoan thi hanh/ Enforcement Clause

Nghi quyét nay cé hi¢u luc ké tir ngay ky. Céc thanh vién Hoi dong quan tri, Ban Giam

dbc Cong ty va cac phong ban ctia Cong ty chiu trach nhiém trién khai thyc hién.

This Resolution takes effect from the date of signing. Members of the Board of Directors,
the Company's Management Board, and the Company's departments are responsible_for

implementing it.

Noi nhin/ Recipients:
— Nhu Diéu 3/ As Article 3;

— HDOT, BKS/ Board of Directors,
Supervisory Board;

— Luu: VP/HO
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